
Декларация соответствия 
условий труда государственным нормативным 

требованиям охраны труда 

Федеральное государственное бюджетное образовательное учреждение высшего образования "Сибирский 

государственный университет путей сообщения", Новосибирский техникум железнодорожного транспорта - 

структурное подразделение Федерального государственного бюджетного образовательного учреждения высшего 

образования "Сибирский государственный университет путей сообщения" 
  

(наименование юридического лица(фамилия, имя, отчество (при наличии) индивидуального предпринимателя, подавшего декларацию, 

630049, г. Новосибирск, ул. Дуси Ковальчук, д. 191; 630068, г.Новосибирск, ул. Лениногорская,д. 80 
  

место нахождения и место осуществления деятельности, 

5402113155 
  

илентификационный номер налогоплательщика, 

1925401011680 
  

основной государственный регистрационный номер) 

заявляет, что на рабочем месте (рабочих местах) 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

    

Численность занятых работников 
№ Наименование должности, профессии или специальности Индивидуальный номер рабочего 

в отношении каждого рабочего 
n/n работника (работников), занятого (занятых) на рабочем месте места места 

1 Директор НТЖТ - структурное подразделение СГУПС 1 1 

2 Заместитель директора по учебно-производственной работе 2 1 

3 Заместитель директора по общим вопросам и развитию 3 1 
4 Заместитель директора по учебной работе 4 | 

5 Заместитель директора по воспитательной работе 5 1 

6 Начальник службы информатизации 6 1 

7 Заведующий отделением ПХ 9 1 

8 Заведующий отделением АТМ 10 1 
9 Заведующий отделением ДК ll | 

10 Заведующий отделением ВХ 12 | 

1] Заведующий производственной практикой 13 2 

12 Заведующий лабораторией 14 | 
13 Заведующий отделением по организации нового набора 15 1 

14 Заведующий учебно-производственными мастерскими 16 1 

15 Заведующий кабинетом-лабораторией вычислительной техники 19 1 

16 Мастер производственного обучения электросварочной 71 1 

мастерской 
17 Мастер производственного обучения слесарной мастерской 22 1 

18 Мастер производственного обучения столярной мастерской ; 23 1 

19 Мастер производственного обучения электромонтажной 24 | 

мастерской 

20 Мастер производственного обучения механообрабатывающей 25 1 
мастерской 

21 Диспетчер образовательного учреждения 28 1 

22 Ведущий инженер-программист 30 1 

23 Инспектор по кадрам 34 | 
24 Лаборант службы информатизации 35 1 

25 Лаборант лаборатории полиграфической техники 36 1 
26 Лаборант кабинета-лаборатории ВТ 37 1 

27 Лаборант кабинета-лаборатории ВТ ; 38 1 
28 Лаборант 39 1 

29 Лаборант (полигон) ВХ 40 1 

30 Лаборант (полигон) ПХ 41 1 

31 Архиварнус 43 | 

32 Комендант учебного корпуса 44 1 
33 Гардеробщик 45 3 

34 Вахтер 46 4 

35 Контролер 47 4 

3 Дворник 48 3 

at Уборщик производственных и служебных помещений 49 6 

38 Уборщик производственных и служебных помещений 50 3 

39 Уборщик производственных и служебных помещений 51 3 

40 Слесарь-электрик 53 2 
41 Плотник 54 1 

42 Столяр 55 I 

43 Токарь 56 i 

44 Преподаватель диагностики систем автоматики. 57 1 
Микропроцессорных систем автоматики 

45 Преподаватель энергетических установок подвижного состава. 58 1 

46 Преподаватель приборов и устройств автоматики 59 1 

47 Преподаватель перегонных систем автоматики 60 1 

48 Преподаватель технического обслуживания, анализа и ремонта 61 1            



  

  

приборов и устройств ж.д. автоматики 
  

Преподаватель электропитающих и линейных устройств 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

    

49 автоматики и телемеханики. Станционных систем автоматики 62 1 

50 Преподаватель технического обслуживания и ремонта 63 2 
подвижного состава. Общего курса железных дорог 

51 Преподаватель русского языка и культуры речи. Психологии 64 2 
общения 

52 Преподаватель электрических аппаратов и цепей 65 1 
53 Преподаватель электрических машин и преобразователей 66 1 

54 Преподаватель автоматических тормозов подвижного состава 67 1 

55 Преподаватель информатики и информационных систем 68 1 

56 Преподаватель конструкции подвижного состава 69 1 

Преподаватель неразрушающего контроля рельсов. Машин, 

9 механизмов ремонтно-строительных работ. Железнодорожного 70 2 

пуги 

Преподаватель станционных систем автоматики. Основ прав, 
58 профессиональной этики и правового обеспечения 71 1 

профессиональной деятельности 
59 Преподаватель управления движением 12. 1 

60 Преподаватель информатики и информационных систем 73 1 

Преподаватель организации перевозочного процесса. 

61 Организация сервисного обслуживания на транспорте. 74 1 

Транспортной безопасности 

62 Преподаватель математики и прикладной математики 75 3 

63 Преподаватель технической эксплуатации железных дорог и 76 I 

безопасности движения 

64 Преподаватель информатики и информационных технологий в 77 1 
профессиональной деятельности 

Преподаватель ‘управления качеством и персоналом. Основ 

65 экономики и экономической отрасли. Экономики, организации и 78 2 

планирования в путевом хозяйстве 
66 Преподаватель физики 79 2 

67 Преподаватель геодезии 80 1 

68 Преподаватель искусственных сооружений. Технического 81 1 
обслуживания и ремонта пути 

69 Преподаватель изыскания и проектирования железных дорог. р 1 
Организации строительства и реконструкции железных дорог 

Преподаватель преподавателя проектирования систем 
70 железнодорожной автоматики и телемеханики. Цифровой 33 1 

схемотехники. Вычислительной техники и компьютерного 
моделирования 

Преподаватель организации транспортно-логистической 
71 деятельности. Основ исследовательской деятельности. 84 1 

Автоматизированных систем управления 
72 Преподаватель станций и узлов. Транспортной системы России 85 1 

73 Преподаватель технических средств. Организации сервисного 86 1 
. обслуживания на транспорте 

74 Преподаватель экологических основ природопользования, 87 2 

безопасности жизнедеятельности и охраны труда 
Преподаватель электронной техники, электротехники, 

75 электрических измерений. Электроники и микропроцессорной 88 2 

техники 
76 Преподаватель метрологии, стандартизаци, сертификации. 39 1 

Материаловедения 
77 Преподаватель социально-экономических дисциплин. Истории. 90 2 

Основ философии 

78 Преподаватель инженерной графики и электротехнического 91 1 
черчения 

79 Преподаватель инженерной графики и электротехнического 92 1 
черчения 

80 Преподаватель технической механики 93 1 

gl Заведующий отделением по подготовке, переподготовке и 94 1 
повышению квалификации рабочих кадров и специалистов 

82 Заведующий заочным отделением 95 1 

83 Методист заочного отделения 96 1 
84 Руководитель психологической службы 98 1 

85 Руководитель физического воспитания 99 1 

86 Преподаватель физической культуры 100 3 

87 Преподаватель иностранного языка 101 3 

88 Преподаватель безопасности жизнедеятельности 102 1 

89 Комендант спортивного комплекса 103 1 

90 Вахтер 104 4 

91 Слесарь-электрик 196 1 

92 Уборщик производственных и служебных помещений 107 1 

93 Уборщик производственных и служебных помещений 108 1 

94 Уборщик производственных и служебных помещений 109 1 

95 Инженер по охране труда 118 1 

96 Комендант общежития очного отделения 121 1         
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по результатам идентификации не выявлены вредные и (или) опасные производственные факторы или условия труда 

по результатам исследований (испытаний) и измерений вредных и (или) опасных производственных факторов 

признаны оптимальными или допустимыми, условия труда соответствуют государственным нормативным 

требованиям охраны труда. 

Декларация подана на основании 

Заключение эксперта № 532 от 10.02.2017 Шансков Иван Сергеевич (№ в реестре: 3112) 
Протоколы Ne 532 - 1- O or 12.01.2017; 532 - 1- H or 12.01.2017; 532 - 2- O or 12.01.2017; 532 - 2- H or 12.01.2017; 532 - 3- O or 

12.01.2017; 532 - 3- H or 12.01.2017; 532 - 4- O or 12.01.2017; 532 - 4- H or 12.01.2017; 532 - 5- O or 12.01.2017; 532 - 5- Нот 

12.01.2017; 532 - 6- O of 12.01.2017; 532 - 6- H or 12.01.2017; 532 - 9- O or 12.01.2017; 532 - 9- H or 12.01.2017; 532 - 10- O or 

12.01.2017; 532 - 10- H or 12.01.2017; 532 - 11- O or 12.01.2017; 532 - 11- H or 12.01.2017; 532 - 12- O or 12.01.2017; 532 - 12- H or 

12.01.2017; 532 - 13- O or 12.01.2017; 532 - 13- H or 12.01.2017; 532 - 14- O or 12.01.2017; 532 - 14- H or 12.01.2017; 532 - 15- O or 

12.01.2017; 532 - 15- H or 12.01.2017; 532 - 16- O or 12.01.2017; 532 - 16- H or 12.01.2017; 532 - 19- O or 12.01.2017; 532 - 19- H or 

12.01.2017; 532 - 21- X or 12.01.2017; 532 - 21- IL or 12.01.2017; 532 - 21- O of 12.01.2017; 532 - 21- H of 12.01.2017; 532 - 21- Y® or 

12.01.2017; 532 - 22- IL or 12.01.2017; 532 - 22- O or 12.01.2017; 532 - 22- H or 12.01.2017; 532 - 23- IL] or 12.01.2017; 532 - 23- O or 

12.01.2017; 532 - 23- H or 12.01.2017; 532 - 24- O or 12.01.2017; 532 - 24- H or 12.01.2017; 532 - 25- IL] or 12.01.2017; 532 - 25- O or 

12.01.2017; 532 - 25- Нот 12.01.2017; 532 - 28- О от 12.01.2017; 532 - 28- Н от 12.01.2017; 532 - 30- O or 12.01.2017; 532 - 30- H or 

12.01.2017; 532 - 34- O of 12.01.2017; 532 - 34- H or 12.01.2017; 532 - 35- O or 12.01.2017; 532 - 35- H or 12.01.2017; 532 - 36- O or 

12.01.2017; 532 - 36- H or 12.01.2017; 532 - 37- O or 12.01.2017; 532 - 37- H or 12.01.2017; 532 - 38- O or 12.01.2017; 532 - 38- H or 

12.01.2017; 532 - 39- O or 12.01.2017; 532 - 39- H or 12.01.2017; 532 - 40- O or 12.01.2017; 532 - 40- H or 12.01.2017; 532 - 4i- O or 

12.01.2017; 532 - 41- Нот 12.01.2017; 532 - 43- О от 12.01.2017; 532 - 43- Н от 12.01.2017; 532 - 44- О от 12.01.2017; 532 - 44- Н от 

12.01.2017; 532 - 45- О от 12.01.2017; 532 - 45- ТЖ от 12.01.2017; 532 - 46- О от 12.01.2017; 532 - 46- ТЖ от 12.01.2017; 532 - 47- О от 

12.01.2017; 532 - 47- ТМ от 12.01.2017; 532 - 48- О от 12.01.2017; 532 - 48- ТМ от 12.01.2017; 532 - 48- ТЖ от 12.01.2017; 532 - 49-Х 

от 12.01.2017; 532 - 49- О от 12.01.2017; 532 - 49- ТЖ от 12.01.2017; 532 - 50-Х от 12.01.2017; 532 - 50-О от 12.01.2017; 532 - 50-ТЖ 

от 12.01.2017; 532 - 51-Х от 12.01.2017; 532 - 51- О от 12.01.2017; 532 - 51- ТЖ от 12.01.2017; 532 - 53- О от 12.01.2017; 532 - 53- ТМ 

от 12.01.2017; 532 - 54- О от 12.01.2017; 532 - 54- ТМ от 12.01.2017; 532 - 55- О от 12.01.2017; 532 - 55- ТМ от 12.01.2017; 532 - 56- 

Шот 12.01.2017; 532 - 56- О от 12.01.2017; 532 - 56- ТМ от 12.01.2017; 532 - 57- О от 12.01.2017; 532 - 57- Нот 12.01.2017; 532 - 58- 

Оот 12.01.2017; 532 - 58- Нот 12.01.2017; 532 - 59- О от 12.01.2017; 532 - 59- Н от 12.01.2017; 532 - 60- О от 12.01.2017: 532 - 60-Н 

от 12.01.2017; 532 - 61-О от 12.01.2017; 532 - 61-Нот 12.01.2017; 532 - 62- О от 12.01.2017; 532 - 62- Нот 12.01.2017; 532 - 63- Ост 

12.01.2017; 532 - 63- Нот 12.01.2017; 532 - 64- О от 12.01.2017; 532 - 64- Нот 12.01.2017; 532 - 65- O or 12.01.2017; 532 - 65- H or 

12.01.2017; 532 - 66- О от 12.01.2017; 532 - 66- Н от 12.01.2017; 532 - 67- О от 12.01.2017; 532 - 67- Н от 12.01.2017; 532 - 68- О от 

12.01.2017; 532 - 68- Нот 12.01.2017; 532 - 69- О от 12.01.2017; 532 - 69- Н от 12.01.2017; 532 - 70- О от 12.01.2017; 532 - 70- Ног 

12.01.2017; 532 - 71- О от 12.01.2017; 532 - 71- Н от 12.01.2017; 532 - 72- О от 12.01.2017; 532 - 72- Нот 12.01.2017; 532 - 73- О ог 

12.01.2017; 532 - 73- Нот 12.01.2017; 532 - 74- О от 12.01.2017; 532 - 74- Н от 12.01.2017; 532 - 75- О от 12.01.2017; 532 - 75- Н ог 

12.01.2017; 532 - 76- О от 12.01.2017; 532 - 76- Н от 12.01.2017; 532 - 77- О от 12.01.2017; 532 - 77- Н от 12.01.2017: 532 - 78- О от 

12.01.2017; 532 - 78- Н от 12.01.2017; 532 - 79- О от 12.01.2017; 532 - 79- Н от 12.01.2017; 532 - 80- O or 12.01.2017; 532 - 80- H or 

12.01.2017: 532 - 81- Оот 12.01.2017; 532 - 81- Н от 12.01.2017; 532 - 82- О от 12.01.2017; 532 - 82- Нот 12.01.2017; 532 - 83- О от 

12.01.2017; 532 - 83- Нот 12.01.2017; 532 - 84- О от 12.01.2017; 532 - 84- Н от 12.01.2017; 532 - 85- О от 12.01.2017; 532 - 85- Ног 

12.01.2017; 532 - 86- О от 12.01.2017; 532 - 86- Н от 12.01.2017; 532 - 87- О от 12.01.2017; 532 - 87- Н от 12.01.2017; 532 - 88- О от 

12.01.2017; 532 - 88- Нот 12.01.2017; 532 - 89- О от 12.01.2017; 532 - 89- Нот 12.01.2017; 532 - 90- О от 12.01.2017; 532 - 90- Нот 

12.01.2017; 532 - 91- O or 12.01.2017; 532 - 91- H or 12.01.2017; 532 - 92- O or 12.01.2017; 532 - 92- H or 12.01.2017; 532 - 93- O or 

12.01.2017; 532 - 93- H or 12.01.2017; 532 - 94- O or 12.01.2017; 532 - 94- H or 12.01.2017; 532 - 95- O or 12.01.2017; 532 - 95- H or 

12.01.2017; 532 - 96- O or 12.01.2017; 532 - 96- H or 12.01.2017; 532 - 98- O or 12.01.2017; 532 - 98- H or 12.01.2017; 532 - 99- O or 

12.01.2017; 532 - 99- ТМ от 12.01.2017; 532 - 99- Н от 12.01.2017; 532 - 100- О от 12.01.2017; 532 - 100- ТЖ от 12.01.2017; 532 - 100- 

TM or 12.01.2017; 532 - 100- H or 12.01.2017; 532 - 101- O or 12.01.2017; 532 - 101- H or 12.01.2017; 532 - 102- O or 12.01.2017; 532 - 

102- H or 12.01.2017; 532 - 103- O or 12.01.2017; 532 - 103- H or 12.01.2017; 532 - 104- O or 12.01.2017; 532 - 104- ТЖ от 12.01.2017; 

  

 



  

532 - 106- O or 12.01.2017; 532 - 106- TM or 12.01.2017; 532 - 107- X or 12.01.2017; 532 - 107- О от 12.01.2017; 532 - 107- ТЖ от 

12.01.2017; 532 - 108- Х от 12.01.2017; 532 - 108- О от 12.01.2017; 532 - 108- ТЖ от 12.01.2017; 532 - 109- X or 12.01.2017; 532 - 109- 

O or 12.01.2017; 532 - 109- TK or 12.01.2017; 532 - 118- O or 12.01.2017; 532 - 118- H or 12.01.2017; 532 - 121- O or 12.01.2017; 532 - 

121- Нот 12.01.2017; 532 - 122- О от 12.01.2017; 532 - 122- Н от 12.01.2017; 532 - 123- О от 12.01.2017; 532 - 123- Н от 12.01.2017; 

532 - 124- О от 12.01.2017; 532 - 124- Н от 12.01.2017; 532 - 125- О от 12.01.2017; 532 - 125- ТМ от 12.01.2017; 532 - 126- O or 

12.01.2017; 532 - 126- H or 12.01.2017; 532 - 127- O or 12.01.2017; 532 - 128- X or 12.01.2017; 532 - 128- Ш от 12.01.2017; 532 - 128- И 

or 12.01.2017; 532 - 128- BO or 12.01.2017; 532 - 128- BJI or 12.01.2017; 532 - 128- TM or 12.01.2017; 532 - 128- H or 12.01.2017; 532 - 

129- Х от 12.01.2017: 532 - 129- Ш от 12.01.2017; 532 - 129- И от 12.01.2017; 532 - 129- ВО от 12.01.2017; 532 - 129- ВЛ от 

12.01.2017; 532 - 129- TM or 12.01.2017; 532 - 129- H or 12.01.2017; 532 - 130- X от 12.01.2017; 532 - 130- Шот 12.01.2017; 532 - 130- 

И от 12.01.2017; 532 - 130- ВО от 12.01.2017; 532 - 130- ВЛ от 12.01.2017; 532 - 130- ТМ от 12.01.2017; 532 - 130- Нот 12.01.2017; 

532 - 131- Обт 12.01.2017: 532 - 131- ТМ от 12.01.2017; 532 - 132- Ш от 12.01.2017; 532 - 132- О от 12.01.2017; 532 - 132- ТЖ от 

12.01.2017; 532 - 133- Ш от 12.01.2017; 532 - 133- О от 12.01.2017; 532 - 133- ТЖ от 12.01.2017; 532 - 134- Х от 12.01.2017; 532 - 134- 

О от 12.01.2017; 532 - 134- ТЖ от 12.01.2017; 532 - 135- Х от 12.01.2017; 532 - 135- О от 12.01.2017; 532 - 135- ТЖ от 12.01.2017: 532 

- 138- О от 12.01.2017: 532 - 138- Н от 12.01.2017; 532 - 141- Ш от 12.01.2017; 532 - 141- О от 12.01.2017; 532 - 141- ТЖ от 

12.01.2017; 532 - 142- О от 12.01.2017; 532 - 142- ТЖ от 12.01.2017; 532 - 143- О от 12.01.2017; 532 - 143- Нот 12.01.2017; 532 - 144- 

O or 12.01.2017; 532 - 144- ТЖ от 12.01.2017; 532 - 145- О от 12.01.2017; 532 - 146- О от 12.01.2017; 532 - 146- Нот 12.01.2017; 532 - 

148- О от 12.01.2017; 532 - 148- ТМ от 12.01.2017; 532 - 149- О от 12.01.2017; 532 - 149- ТЖ от 12.01.2017; 532 - 150- O or 

12.01.2017; 532 - 150- ТЖ от 12.01.2017; 532 - 150- Н от 12.01.2017; 532 - 151-Х от 12.01.2017; 532 - 151- О от 12.01.2017; 532 - 151- 

ТЖ от 12.01.2017: 532 - 152- Ш от 12.01.2017; 532 - 152- О от 12.01.2017; 532 - 152- ТЖ от 12.01.2017 

(реквизиты заключения эксперта организации, проводившей специальную оценку условий труда, и (или) протокола (протоколов) проведения 

исследований (испытаний) или измерений вредных и (или) опасных производственных факторов 

Специальная оценка условий труда проведена 
Общество с ограниченной ответственностью "Центр охраны труда"; 

(наименование организации, проводившей специальную оценку условий труда, 

ЕЕ. Регистрационный номер - 1603 
= pORTOTO Tha, een номер в реестре организаций, проводящих специальную оценку условий труда) 

$ 

6 

  

     

   
   

      

   

5p с, хо образова». 0х 
ый Уни Gy. 

\ бе подра 0, % 0! ay “oO 

   
"уч" месяц год 

    

-стру ктурное \- 

подразделение ne 
Директор НТЖТ - Погребняк Александр 

wt Иванович 

(инициалы, фамилия) 

  

    
My ee "И, TaN” 

  

Сведения о регистрации декларации 

  

(наименование территориального органа Федеральной службы по труду и занятости, зарегистрировавшего декларацию) 

  

  Государственная 
  

инспекция 1 ии) (регистрационный номер) 

в Новосибирской 
PPE EP 

  

(инициалы, фамилия должностного лица территориального органа 
Федеральной службы по труду и занятости, зарегистрировавшего декларацию)     

   



Сводная ведомость результатов проведения специальной оценки условий труда 

Наименование организации: Федеральное государственное бюджетное образовательное учреждение высшего образования "Сибирский госулар- . 
ственный университет путей сообщения", Новосибирский техникум железнодорожного транспорта - структурное подразделение Федерального 

государственного бюджетного образовательного учреждения высшего образования "Сибирский государственный университет путей сообщения" 

  

  

  
  

  

  

  

  

  

                      

  

  

            

  

  

  

      

Таблица 1 
Количество рабочих мест и численность Количество рабочих мест и численность занятых на них работников по классам 
работников, занятых на этих рабочих (подклассам) условий труда из числа рабочих мест, указанных в графе 3 (единиц) 

местах 
класс 3 

Наименование 

в том числе на которых класс | класс 2 класс 4 
всего проведена специальная оценка 3.1 3,2. 3.3 3.4. 

условий труда 

1 2 3 4 5 6 ie 8 9 10 

Рабочие места (ед.) 152 152 0 152 0 0 0 0 0 
Работники, занятые на рабочих ме- : P 205 205 0 205 0 0 0 0 0 стах (чел.) 

из них женщин 141 141 0 141 0 0 0 0 0 

из них лиц в возрасте до 18 лет 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

из них инвалидов 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

Таблица 2 
5 5 Ри р 1 ‚о я я Е 1 © Классы (подклассы) условий труда Е 6 Е я Е Е 2 _ е Е 

3 5 а |8 | ВЕ | Е ЗЕ] 15| ЕЕ Е | 
= ы Ее 8 Е > Е д eo во Se] » zB 2| 25 = | Е 15 |3 | ЗЕ. в ва 65| 28| 8 |5 a! S| Ba a я г о Я = я вое Е 3 g = Ea | 5 2 

Е| 155 Ев ЕВ | -/8=c] 2 | GS] 2S] Ba] eels 
Индивидуальный 8 = #8 в 2 5 я я 3 Ев ее ен ве| Е8| SE] Se] 8|/8e : Профессия/должность/специальность | =} 8] 5 .| B| 2 8 Е 2 = 5 5 | Ба ВЕ ВЕН 2 He] #8 ЕВ | вв ЕЗ номер рабочего | вов 8 3 g 5 2 8 3 2] F3\ 5 SER Se] 8Е]|] 88| 59| ЕЯ 53 работника Е =“ р в Я 3 В = Е 8 е 8 В ВБ ав ве Е =. BEB) ESI ES места S| 2] 8a] 3s] & > 5 я 2 я В 2 я ЕЯ ча вто > а = a Re|eer1os 

z| =) £8) | 2] F| B| 2] &] B] Fl &] Ble | 2) 2o8 8 | 83| 88| 22] 28) 8 ЕВЕ |. =| £] €1 2] F] Fl 2] 8] GLE |e |leeh 2 | 3] 8] 22/57] 8 2| S182 В а 5 Е В 5 a | 5 а Е 5 на 28 зе о 
| 8 ва 2 a а Е | Е о БЕ 5 Bel] s's| 22/6 = 

2| &-= nm = с Е a a a a ЕЕ о Е 
ь = я Е В Вы 3 о а = и В 8 Е | Е = ЕЯ а Е 5 8 5 5 

= a Е п о в Е 

1 2 314 5 6 | 7 8 9 10 11 12 13 14 18 16 17 18 19 20 21 22 23 | 24 

Новосибирский техникум железнодорожного транспорта 

Учебный корпус 

1 Директор НТЖТ - структурное под- 2 as is i a a & sy = & 5 2 2 1 2 - Her Her Her Her Her | Her 
разделение СГУПС 

Заместите. ектора по учебно- 
2 MECTUTE NE ANDER Pe учебно - | - - - | - - - - - - - 2 - 1 2 - Нет Нет Нет Нет | Нет | Нет 

производственной работе 

Заместитель директора по общим 
3 м дир р m - | - - -|- - - - - - - a - 1 2 - Нет Нет Нет Нет | Нет | Нет вопросам и развитию                                               

  

   



  

Заместитель директора по учебной 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

                                                  

4 работе - - - 2 1 2 Her Her Her Her | Her | Her 

Заместитель директора по воспита- | ran 
5 тельной работе - - 2 1 2 Нет Нет Нет Нет | Нет | Нет 

6 Начальник службы информатизации - - - 2 1 2 Нет Нет Нет Нет | Нет | Her 
7 Начальник отдела кадров - - - 2 1 2 Нет Нет Нет Her | Her | Нет 
8 Специалист по кадрам - - - 2 1 2 Нет Нет Нет Нет | Нет | Нет 

9 Заведующий отделением ПХ - - - 2 1 2 Нет Нет Her Нет _| Нет | Her 
10 Заведующий отделением АТМ - - - 2 1 8 Нет Нет Нет Нет | Нет | Нет 
И Заведующий отделением ДК - - - 2 1 2 Нет Нет Нет Нет | Нет | Her 
12 Заведующий отделением ВХ - - - 2 1 2 Нет Нет Нет Нет _| Нет | Нет 

13 Зазелующий производственной - - - 2 1 2 Нет Нет Нет Нет | Нет | Нет практикой 
14 Заведующий лабораторией - - - 2 1 2 Her Her Нет Нет | Нет | Нет 

Заведующий отделением по органи- _ 4 с . 5 _ 15 Serr - 2 1 2 Нет Нет Нет Нет | Нет | Нет 

16 Заведующий учебно- - |+ | - 2 1 | 2 Her | Her | Her | Her | Her | Her производственными мастеркими 

17 Seon ene а - - - 2 1 2 Нет Нет Нет Нет | Нет | Нет 

18 Методист - - - 2 1 2 Her Her Her Нет | Her | Her 

Заведующий кабинетом- 
19 лабораторией вычислительной тех- - = - 2 1 2 Нет Нет Нет Her | Her | Her 

НИКИ 

20 Заведующий лабораторией тантитря: - | - |] - 2 1 | 2 Her | Her | Her | Her | Her | Her фической техники 

21 ЕЕ ООО НЕО Coe - - 4} 2 2 1 | 2 Her | Her | Her | Her | Her | Her электросварочной мастерской . 
22 Мастер производственного обучения _ . . 2 | 2 Her Her Her Her | Her | Her 

слесарной мастерской 
23 Мастер производственного обучения - _ _ 2 1 2 Her Hey Her Her | Het | Her 

столярной мастерской : 

24 Мастер производственного обучения _ _ _ 2 1 2 Her Her Her Her | Her | Her 
электромонтажной мастерской 

25 рат НИ - || 2 1 | 2 Нет | Нет | Her | Her | Her | Her механообрабатывающей мастерской 

26 Заведующий библиотекой - - - 2 1 2 Her Her Her Нет | Нет | Нет 

27 Библиотекарь - - - 2 1 2 Нет Нет Нет Нет | Нет | Нет 

28 Диспетчер образовательного учре- - - - 2 1 2 Her Her Her Her | Her | Her ждения 

2 маны Xe coer - г . 2 1 2 Her Her Her Her | Her | Her 

30 Ведущий инженер-программист - - - 2 | 2 Her Her Her Нет | Нет | Нет 

31 Релуций инженер « Joe |e 2 1 | 2 Her | Her | Her | Her | Her | Her 
программист/администратор ЛВС 

32 Ведущий инженер-электроник - - - 2 1 2 Нет Нет Нет Нет Нет 
     



  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

      живания и ремонта подвижного со-                                         

33 Ведущий инженер-электроник 2 - 1 2 Нет Нет Нет Her | Her | Her 

__34 Инспектор по кадрам 2 - 1 2 Нет Нет Нет Нет | Нет | Нет 

35 Лаборант службы информатизации 2 - 1 2 Нет Нет Нет Нет _| Нет | Нет 

36 Лаборант лаборатории полиграфиче- 2 _ 1 2 Hert Нет Her Her | Her | Her 

ской техники 

37 Лаборант кабинета-лаборатории ВТ 2 - 1 2 Нет Нет Нет Нет _| Her | Her 

38 Лаборант кабинета-лаборатории ВТ 2 - 1 2 Нет Нет Нет Нет | Нет | Нет 

39 Лаборант 2 - 1 2 Нет Нет Нет | Нет | Нет | Нет 
40 Лаборант (полигон) ВХ 2 - 1 2 Her Her Her Her | Her | Her 

41 Лаборант (полигон) ПХ 2 - 1 2 Нет Нет Her Her | Her | Her 

42 Заведующий канцелярией 2 1 2 Нет Нет Нет Нет | Нет | Нет 

43 Архивариус 2 - 1 2 Нет Нет Нет Нет | Нет | Нет 

44 Комендант учебного корпуса 2 - 1 2 Нет Нет Нет Нет | Нет | Нет 

45 Гардеробщик 2 2: - 2 Her Her Her Her | Her | Her 

46 Вахтер 2 1 - В Нет Нет Нет Нет | Нет | Нет 

47 Контролер 2 1 - 2 Нет Нет Нет Нет _| Нет | Нет 
48 Дворник 2 2 - 2 Нет Нет Нет Нет | Нет | Her 

49 У ВОВЕ UP SMA BOACT Bee weeny 2 2 - 2 Her Her Her Her | Her | Her 
жебных помещений 

50 Уборщик производственных и сду- || в |5 Her | Her | Her | Her | Her | Her жебных помещений 

51 Уборшик производственных и слу- 2 2 7 2 Her Her Her Her | Her | Her 
жебных помещений : 

52 Слесарь-сантехник й 2 - 2 Нет Нет Нет Нет_| Нет | Нет 

53 Слесарь-электрик 2 2 - 2 Her Her Her Her_| Her | Her 

54 Плотник 2 2 - 2 Нет Нет Нет Нет | Нет | Нет 

55 Столяр 2 2 - 2 Нет Нет Нет | Her | Her | Her 
56 Токарь 2 2 - 2 Нет Нет Her Her_ | Her | Her 

Преподаватель диагностики систем : 
57 автоматики. Микропроцессорных 2 - 2 2 Нет Нет Нет Her | Her } Her 

систем автоматики г 
58 Преподаватель энергетических уста- 2 . 2 9 Her НЕ Her Her He Her 

HOBOK подвижного состава 

59 Прололавалель приборов и устройств 21-1212 Нет | Her | Her | Her | Her | Her 
автоматики 

60 Преподаватель перегонных систем 2 _ 2 2 Her Her Her Her | Her | Her 
автоматики 

: 

Преподаватель технического обслу- 

61 живания, анализа и ремонта прибо- 2 - 2 2 Нет Нет Нет Her | Her | Her 

ров и устройств ж.д. автоматики 
Преподаватель электропитающих и 

62 линейных устройств автоматики и 2 _ 2 2 Не Het Her He (Ser | Ber 
телемеханики. Станционных систем 

автоматики 

63 Преподаватель технического обслу- 2 _ 2 2 Нет Нет Her Her | Her | Her 

        
 



  

става. Общего курсажелезных дорог 
  

64 
Преподаватель русского языка и 

культуры речи. Психологии общения 
Нет Нет Нет Нет Нет 

  

65 
Преподаватель электрических аппа- 

ратов и цепей 
Нет Нет Нет Нет Нет Нет 

  

66 
Преподаватель электрических машин 

и преобразователей 
Нет Нет Нет Нет | 

  

67 
Преподаватель автоматических тор- 

мозов подвижного состава. 

Нет Нет 

  

68 
Преподаватель информатики и ин- 

формационных систем 
Нет Нет Нет 

  

69 
Преподаватель конструкции по- 

движного состава 
Нет Нег Нет Нет Нет 

  

70 

Преподаватель неразрушающего 
контроля рельсов. Машин, механиз- 
мов ремонтно-строительных работ. 

Железнодорожного пути 

Нет Нет Нет Нет Нег 

  

71 

Преподаватель станционных систем 

автоматики. Основ прав, профессио- 

нальной этики и правового обеспе- 

чения профессиональной деятельно- 

сти 

Нет Нет Нет Нет Нет Нет 

  

72 
Преподаватель управления движени- 

ем 
Her Her Het Her Нет Нет 

  

73 
Преподаватель информатики и ин- 

формационных систем 
Нет Нет Нет Нет Нет 

  

74 

Преподаватель организации пере- 
возочного процесса. Организация 

сервисного обслуживания на транс- 
порте. Транспортной безопасности 

Нет Нет Нет Нет Нет 

  

75 
Преподаватель математики и при- 

кладной математики 
Нет Нег Нет Нет 

  

76 
Преподаватель технической эксплуа- 
тации железных дорог и безопасно- 

сти движения 

Нет Нет Нет Нет 

  

FT 

Преподаватель информатики и ин- 
формационных технологий в про- 

фессиональной деятельности 

Нет Нет Нет Нет 

  

78 

Преподаватель управления каче- 

ством и персоналом. Основ экономи- 

ки и экономической отрасли. Эконо- 

мики, организации и планирования в 

путевом хозяйстве 

Нет Нет Нет Нет Нет 

  

79 П реподаватель физи ки N
 Her Her Her Нет Нет 
  

80 Преподаватель геодезии Her Her Нет Нет 
    81   Преподаватель искусственных со- 

оружений. Технического обслужива-                                     Нет         Нет 

  

  

   



  

ния и ремонта пути 
  

82 

Преподаватель изыскания и проек- 

тирования железных дорог. Органи- 

зации строительства и реконструк- 

ции железных дорог 

Her Her Her Her Her 

  

83 

Преподаватель преподавателя проек- 

тирования систем железнодорожной 

автоматики и телемеханики. Цифро- 

вой схемотехники. Вычислительной 

техники и компьютерного моделиро- 

вания 

Нет Нет Нет Нет Нет 

  

84 

Преподаватель организации транс- 

портно-логистической деятельности. 

Основ исследовательской деятельно- 

сти. Автоматизированных систем 

управления 

Нет Нет Нет Нет Нет Нет 

  

85 
Преподаватель станций и узлов. 

Транспортной системы России Нет Нет Нет Нет 
  

86 
Преподаватель технических средств. 

Организации сервисного обслужива- 

ния на транспорте 

Нет Нет Нет Нет Нет 

  

87 

Преподаватель экологических основ 

природопользования, безопасности 

жизнедеятельности и охраны труда 

Нет Нет Нет Нет Нет Нет 

  

88 

Преподаватель электронной техники, 

электротехники, электрических из- 

мерений. Электроники и микропро- 

цессорной техники 

Нет Нет Нет Нет 

  

89 

Преподаватель метрологии, стандар- 

тизаци, сертификации. Материалове- 
дения 

Нет Нет Нет Нет Нет Нет 

  

90 

Преподаватель социально- 

экономических дисциплин. Истории. 

Основ философии 
Нег Нет Нет 

  

91 
Преподаватель инженерной графики 

и электротехнического черчения Нет Нет Нет Нет 
  

92 
Преподаватель инженерной графики 

и электротехнического черчения Нет Нет Нет Het 
  

93 
Преподаватель технической механи- 

KH 
Her Her Нет Нет Нет 

  

  

94 

Заведующий отделением по подго- 
товке, переподготовке и повышению 
квалификации рабочих кадров и спе- 

циалистов 

Нет Нет Нет Нет 

  

95 Заведующий заочным отделением Нет Нет Нет Нет 
    96   Методист заочного отделения                                     Нет     Нет       

  

Нет    



  

Секретарь-м ашинистка заочного 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

      

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

                                                Нет   

97 ee - - -|- - - - 5 - 2 = 1 2 Her Her Her Her Her Her 

98 Руководитель психологической _ _ И _ _ _ _ . . 2 . | 2 — Her Her Her | Her | Her 
службы 

` 99 РУКОВОДИТЬ НОО о ен | - 2021] 2 Нет | Нет | Her | Her | Her | Her 
100 Преподаватель физической культуры | - - - | - - - - - - 2 2 1 2 Нет Нет Нет Нет | Нет | Нет 

101 Преподаватель иностранного языка - - - | - - - - - - 2 2 2 Her Her Her Her | Her | Her 

102 Преподаватель безопасности жизне- | | - We _ _ _ . . 2 _ 2 2 Her Her Her Her | Her | Her 
деятельности 

103 Комендант спортивного комплекса | - - - | - - - - - - 2 - 1 2 Нет Нег Нет Нет | Нет | Нет 
104 Вахтер - - - | - - - - - - 2 1 - 2 Нет Нет Her Нет | Нет | Нет 
105 Слесарь-сантехник 2 - - | - - - - - - 2 2 - 2 Нет Нет Нет Нет | Нет | Нет 
106 Слесарь-электрик - - - | - - - - - - 2 2 - 2 Her Her Her Нет | Нет | Her 

107 Fest HEORSPOAEISSHE AGREES || - - | - - - - - - 2 2 - 2 Her Her Her Her | Her | Her 4 жебных помещений 

108 бара иоиннани* e fe fete Pe |e |e |» 2/8 | «| 2 Her | Her | Her | Her | Her | Her жебных помещений 

109 Бори ПрОИНОДооння и че | -|-|-]-]-]-]-.]- 2;2]-]2 Her | Her | Her | Her | Her | Her жебных помещений 

Общежитие очного отделения 
110 Заместитель директора по хозяйству | - - - | - - - - - - iz - 1 2 Her Her Her Her_| Her | Her 
111 Главный бухгалтер - - - | - - - - - - 2 - 1 2 Нет Нет Нет Нет | Нет | Нет 
112 Заместитель главного бухгалтера - - -|- - - - - - 2 - 1 2 Нет Нет Нет Нет | Нет | Нет 

113 Бухгалтер первой категории (мате- | _ О О ОЗ ОО МООА А ИО 21-1 - |2 Her | Her | Her | Her | Her | Her риальной группы) 1 

114 Бухгалтер первой категории - - - | - - - - - - 2 - - 2 Her Her Her Her_| Her | Her 
115 Бухгалтер первой категории - - - | - - - - - - 2 - - 2 Her Her Her Her _| Her | Нет 
116 Ведущий экономист - - -|- - - - - - 2 - - 2 Нет Нет Нет Нет | Нет | Нег 
117 Kaccup - - -|- - - - - - 2 - - 2 Her Her Her Нет | Нет | Нет 
118 Инженер по охране труда - - -|- - - - - - 2 - | 2 Нег Нет Нет Нет | Нет | Нет 

119 Инженер первой категории - - - | - - - - - - 2 - - 2 Her Her Her Her | Her | Her 

120 Ведущий ‘юрисконсульт - - - | - - - - - - 2 - 1 2 Her Her Her Нет | Нет | Нет 

121 Комендант общежития очного отде- | | |. | . - “ = 2 ‚ 1 2 Нег | Нег | Нег | Нег | Нет | Нет ления 

122 Старший воспитатель - - - |_- - - - - - 2 - 1 2 Нет Нет Нет Нет | Нет | Нет 

123 Воспитатель - - -|- - - - - - 2 - 1 2 Her Her Her Нет | Нет | Her 

124 Дежурный по общежитию = - - | - - - - - - 2 - 1 2 Her Her Her Нет | Нет | Нет 
125 Контролер - - - | - - - - - 2 - 2 Her Her Her Нет | Нет | Нет 

126 Заведующий складом - - - | - - - - - - 2 - 1 2 Нет Нет Нет Нет | Нет | Нет 

127 Паспортист - - == = - - - - 2 - - 2 Нет Нет Нет Нет _| Нет | Нет 
128 Водитель автомобиля 2 - 212 - 2 2. - - - 2 1 2 Нет Нет Нет Нет | Нет | Нет 

‚ 129 Водитель автомобиля й - 212 - 2 2 - - - 2 1 2 Нет Her Her Her | Her | Нет 

130 Тракторист 2 - 212 - 2 2 - - - 2 2 2 Her Her Her Нег | Нет | Her 
131 Электромеханик связи - - -|- - - - - - 2 2 - 2 Нет Her Her Her | Her | Her 

132 Швея - - 2 |- - - - 2 2 - 2 Her Her Her Her Her     

 



  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

                            

133 Машиниет по стирке и Ремонт. |. 22| |2 Her | Her | Her | Her | Her | Her 

134 и | -f-]-f-]-]-]-]-]-])2]2]- 42 Her | Her | Her | Her | Her | Her жебных помещений 
135 Уборщик производственных и слу- |0 . (|. . й . . . . 2 2 . 2 Her Her Her Her | Her | Her 

жебных помещений 

136 Фельдшер 2 - - | - - - - - - 2 1 1 2 Нет Нет Нет Нет_| Нет | Нет 

137 Санитарка a - - | - - - - - - - 2 2 - 2 Her Her Her Her_| Her | Нет 
138 Заведующий столовой - - -|- - - - - - - 2 - 1 2 Нет Нет Нет Her | Her | Her 

139 Пекарь - - 2|- - - - - - 2 2 2 - 2 Нет Her Her Her | Her | Her 
140 Повар - - 2|- - - - - - 2 2 2 - 2 Нет Нет Нет Нет _| Нет | Нет 
141 Кухонный рабочий - - |2]|-] - - - - - - 2 2 - 2 Her | Her | Her | Her | Her | Her 
142 Мойщик посуды - - - | - - - - - - - 2 2: - 2 Нет Нет Нет Нет | Нет | Нет 

Общежитие заочного отделения 

143 ROMeaHay COMER omer - - - | - - - - - - - 2 - 1 2 Нет Нет Нет Нет | Нет | Нет отделения 

144 Дворник - - - | - - - - - - - 2 2 - 2 Нет Нет Нет Her | Her | Нет 

145 Паспортист - - -|- - - - - - - 2 - - 2 Her Her Her Нет | Нет | Нет 

146 Дежурный по общежитию - - - |- - - - - - - 2 - 1 2 Нет Нет Нет Нет | Нет | Her 
147 Слесарь-сантехник 2 - - | - - = = - - - 2 2 - 2 Нет Нет Нет Нет | Нет | Нет 
148 Слесарь-электрик - - - |- = = - - - = 2 2 ы 2 Нет Нет Нет Нет_| Нет | Нет 
149 Кастелянша - - - |- - - - - “ - 2 2 - 2 Нет Нет Нет Нет | Нет | Нет 

150 Заведующий хозяйством - - - | - - - - - - - 2 2 1 2 Нет Нет Нет Her | Her | Нет 

151 S Berane TPOBSROAGTBEBBEES MGI | - -|- - - - - - - 2 2 - 2 Her Her Her Her | Her | Her жебных. помещений 

152 Е - - 2 | - - - - - - - 2 2 - 2 Нет Нет Нет Нет | Нет | Нет спецодежды                         

Дата составления: 10.02.2017 

Заместитель директора по хозяйству 
(должность) (подпись) 

  

Злывко С. В. 

Ф.И.О. 

Секретарь комиссии по проведению специальной оценки условий труда 

OE. 25. LOfF 1 
(дата) 

  

  

  

> sal 
Инженер по ОТ и ТБ 7 Одегова Е. М. И #5 Ри 

(должность) (подпись) (Ф.И.О.) {дата) 

Члены комиссии по проведению специальной-ященки условий труда: 

и.о. заместителя директора по УПР Сальников А. А. 272 624 РЕ 
(должность) ( (подпись) zo ` Ф.И.О. (лата) 

/fif } i > 5 5 
Главный бухгалтер Lee wef Климчук Е. В. OC LS. HOG 

(должность) (подпись ” (Ф.И.О. (дата) 

    

   



  

  

Начальник ОК . 4 Алексеева Г. Н. 2 Г. 225. 22/2 
(должность) 3 (подпись) (Ф.И.О. ) (дата) 

Ведущий юрисконсульт п . Яковлева О. Л. LT CB. LUZ 
(Ф.И.О. (дата) (должность) - GE 

| _ Бондарчук А. А. LOE AE 
  

Председатель профсоюзного комитета 
(лолжность) {подпись) (Ф.И.О. 

Фельдшер i Кириленко И. И. 
3 (HO) (должность) f (подпись) 

Эксперт(-ы) организации, проводившей пециальную оценку условий труда: 

3112 - Шансков Иван Сергеевич 
(№ в реестре экспертов) "У (0.1.0) 

(дата) 

10.02.2017 
(дата) 

 


